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Annotasiya. Türkiyәnin mәdәni-әdәbi hәyatında әn çox dilçi-leksikoqraf kimi şöhrәt qazanmış Al-
ban әsilli Şәmsәddin Saminin (1857-1904) qısa ömrünә sığdırdığı böyük әsәrlәrdәn biri altı cildlik 
“Qamusül-Elam” lüğәtidir (1889-1898). Tarix, coğrafiya, özәl adları әhatә edәn bu lüğәt Türkiyәdә 
ilk ensiklopediya olaraq böyük әhәmiyyәt kәsb etmişdir. Belә ki, XIX әsrin sonları Türkiyәdә bibli-
oqrafik nәşrlәrin azlığı şәraitindә yazılan bu altı cildlik lüğәt çox böyük önәm daşımışdır. Әsәrin 
әsas özәlliyi orta әsr Azәrbaycan alim vә müәlliflәrinә kifayәt qәdәr yer ayrılmasından ibarәtdir. 
Hәmin alimlәr haqqında olan mәlumatları araşdıraraq belә qәnaәtә gәlirik ki, Şәmsәddin Sami onla-
rın hәyat vә yaradıcılığı ilә bağlı orijinal fikirlәr söylәmişdir. Fikirlәrin bәzilәri sәthi verilmiş vә ya 
yalnız alimlәrin adları göstәrilmişdir.  
Bunun sәbәbi isә Şәmsәddin Saminin zamanında mövcud olan mәnbәlәrin sadә olmasıdır. Lakin 
demәk vacibdir ki, bu mәlumatlar kifayәtlәndirici olmasa da, ilk mәnbә kimi böyük әhәmiyyәtә ma-
likdir. Lüğәtdәn topladığımız alimlәr Azәrbaycanın müxtәlif bölgәlәrinә xasdır. Daha sonra mәqa-
lәdә hәmin alimlәr haqqında mәlumatları әldә olan mәnbәlәrlә genişlәndirәrәk oxuculara tәqdim 
edildi.  
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Abstract. One of the major works of Shemseddin Sami (1857-1904), who became most famous as 
a linguist-lexicographer in the cultural and literary life of Turkey, is the six-volume dictionary 
“Kamusul-Elam” (1889-1898). The dictionary covering history, geography and private names has 
earned much attention as the first encyclopedia in Turkey. It is worth noting that this six-volume 
dictionary, written at the end of the XIX century in Turkey in the face of a shortage of bibliographic 
publications, was of great importance. The main feature of the work is that it gives a sufficient place 
to medieval Azerbaijani scientists and authors. After studying the information about these scientists, 
we come to the conclusion that Shemseddin Sami expressed in his dictionary original thoughts 
about their life and work. In the dictionary, some information about the authors is given 
superficially or only the names of scientists are indicated. 
This is because the sources available at the time of Shemseddin Sami were simple. Although this 
information is not sufficient, it is important to say that it is of great importance as a primary source. 
The scientists we have collected in the dictionary come from various regions of Azerbaijan. Having 
expanded the information about these scientists, the article was provided to the readers. 
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Giriş / Introduction 

 
I cildin titul vәrәqindә, türk dilindә, әrәb 

qrafikası ilә, iri hәrflәrlә kitabın adı qeyd 
olunandan sonra qısa vә lakonik şәkildә әsәri 
әhatә edәn mövzular qeyd olunub. Dillәrimizin 
oxşar cәhәtlәri çox olduğuna görә hәmin 
cümlәlәri orijinal şәkildә tәqdim edәk: 
“Qamusül-Elam” tarix vә coğrafiya lüğәtini ve 
tәˋbiri esahla kaffe-i esma-i xassayi cәˋmidir.” 
(Yәni, “Qamusül-Elam” tarix, coğrafiya vә 
xüsusi әhәmiyyәti olan adları özündә cәm edәn 
bir mәnbәdir.) Daha sonra mötәrizәdә narın 
xәtlә әsәrә geniş açıqlama verilmişdir: “Tarixe 
mütaallik: Kәffe-i әqvam ve ümәmul- әnbiya, 
xülәfa, sәhabe, tabiin, rical-i hәdis, müluk, 
ümera, vüzera, hukkam, hukema, ülәma, 
füqaha, evliya, meşayıh, üdeba, şuara, atıbba, 
müarrrixin, seyyahin, eshab-ı hüner, eşhas-ı 
mevhume-i esatir, vel-hasıl şark ve ğarba ve 
ezmine-i kadime ve cedideye aid kaffe-i 
meşahirin isimlerini, ve asar ve teˋlifatının 
taˋrifini; coğrafiyaya müteallik: küre-i arzın 

münkasim bulunduğu kıtaat ve memalik ve 
düvelin, denizler, boğazlar, adalar, dağlar, 
nehirler, göller ile ovaların, gerek eski ve gerek 
yeni kasabalarla büyüyücek kariyelerin 
isimlerini, mevkilerini, tul ve arzlarını, ahval-i 
tarihiyye ve tabiiyyelerini, ahalilerinin 
mikdarını, başlıca mahsulat ve ihracatlarını vel-
hasıl tafsilat-ı mümkineyi şamil ve huruf-ı heca 
sırasıyle mürettebdir”. Yәni, adı çәkilmiş 
әsәrdә millәtlәr, peyğәmbәrlәr, xәlifәlәr, 
sahabәlәr, tabiinlәr, hәdis alimlәri, padişahlar, 
әmirlәr, hәkimlәr, tarixçilәr, sәyyahlar, hünәr 
sahiblәri, әsatirlәrin qәhrәmanları vә nәhayәt, 
Şәrq vә Qәrb, Qәdim vә Yeni dövr mәşhurları 
vә onların әsәrlәri tarixi aspekdәn, qitәlәr, 
dövlәtlәr, dәnizlәr, boğazlar, adalar, dağlar, 
çaylar, göllәr, dәrәlәr, iri qәsәbәlәr, onların 
mövqelәri, ölçülәri, tarixi әhәmiyyәti, әhalisi-
nin sayı, iqtisadiyyatı coğrafi baxımdan açıq-
lanır.

 
Әsas hissә / Main Part 

 
“Qamusül-elam”ın yazılışında istifadә olu-

nan әdәbiyyata gәlincә, hәmin siyahının bir qis-
mi Agah Sirri Levendin monoqrafiyasında öz 
әksini tapmışdır. Belә ki, hәmin monoqrafiyada 
verilәn mәlumata görә, Sami 84 qaynaqdan isti-
fadә etmişdir [1, s.85]. Agah Sirri Levend bun-
ların bәzilәrinin adlarını da sadalamışdır. Onla-
rın adlarını orijinal şәkildә oxuculara tәqdim 
edәk: Qәrb mәnbәlәrindәn – Bouillet, 
“Dictionnaire universel dˋhistorie et de 
geographie”, Vivien de st. Martin, “Nouveau 
dictionnaire de geographie universelle”; Alfred 
Dantes, “Dictionnarire biographique et 
bibliographique; Gr. Vapereau, “Dictionnaire 
universel des contemporains”, “Dictionnaire 
biographigue pittoresque; DˋHerbellot, 
“Bibliotheque Orientale”; Thomas William 
Beale, “ The Oriental Biographical Dictionary”; 

De Rossi, “Dizionario storico dei autori arabi i 
piu celebri e delle loro opere.” Şәrq әdәbiyyatı 
silsilәsindәn – Edirnәli Nәzmi, “Sәfinәtüş-
şüara”; Qәdri Çәlәbinin türk dilindә yazılmış 
“Tәzkirәtüş-şüәra” әsәri; Xarәzmşahın fars 
dilindә yazılmış “Tәzkirәtüş-şüәra”. 

Yohames Qutenberq Universitetin doktoru, 
alman tәdqiqatçısı Julian Rentzch bu siyahını 
artıraraq Xәtib Bağdadinin “Bağdad tarixi”, İbn 
Әsakirin “Dәmәşq tarixi”, coğrafiya müәlliflәri 
arasında İstahrinin, İbn Havkalın, Müqәd-
dәsinin, Bәkrinin, Biruninin, İdrisinin vә Әbul 
Fәdanın әsәrlәrini, “Sәyahәtnamәlәr” arasında 
İbn Bәtutәnin, İbn Cәbirin, avtobioqrafik әsr 
müәlliflәri içәrisindә İbn Әsirin, İbn Hәcәr 
Әskәlaninin, Yusuf Kurtubinin, Yaqut Hәmә-
vinin, Әbu Nәim İsfahaninin vә Sәalibinin ad-
larını sadalayır. Alim hәmçinin alman şәrq-
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şünası Ferdinand Vüstenfildinin 1866-1873-cü 
illәr arası nәşr olunan 8 cildlik әsәrinin dә bu 
siyahıya aid olduğunu xüsusi bildirir [7, s.13].  

Qeyd etmәk vacibdir ki, Şәmsәddin Samidәn 
öncә dә bu tәrz kitabların yazılmasına cәhd 
edilmişdir. Bunlardan XIX әsrin II yarısında 
Әli Suavi tәrәfindәn yazılmış vә İslam dünyası-
na hәsr olunmuş “Qamus әl-ulum vәl-mәrifәt” 
(1870), Әhmәd Rifatın “Lüğәti-tarixiyyә vә 
coğrafiyyә” (1882/1883) adlı әsәrlәrini qeyd et-
mәk olar [3, s.417]. “Qamusül-Elam”ın bu әsәr-
lәrdәn fәrqliliyi onun daha geniş mәfhumlu vә 
dövrün tәlәbinә uyğun olması idi. İstifadә olu-
nan әdәbiyyat siyahisı da olduqca rәngarәng vә 
müxtәlifdir. “İfadәyi-Mәram”da qeyd edildiyi 
kimi, müәllif bu kitabın tәrtibindә hәm Şәrq, 
hәm dә Qәrb әdәbiyyatından geniş istifadә et-
mişdir. Onların tәrtibat qaydalarını әxz edәrәk 
öz әsәrinә tәtbiq etmişdir. Mәhz bütün bu as-
pektlәr “Qamusül-Elam” lüğәtini digәr lüğәtlәr-
dәn tam fәrqlәndirәrәk onu Türk dünyasının ilk 
ensiklopediyası adına layiq görmüşdür.  
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Lüğәtdә yer almış alimlәr 
Qeyd etmәk vacibdir ki, bu әsәrdә Azәrbay-

can alim vә müәlliflәrinә kifayәt qәdәr yer ay-
rılmışdır. Hәmin alimlәr haqqında olan mәlu-
matları araşdıraraq aşağıdakı qәnaәtә gәldik:  

1. Şәmsәddin Sami burada Azәrbaycan alim-
lәrinin adlarını sadalamış, onların hәyat vә ya-
radıcılığı ilә bağlı orijinal fikirlәr söylәmişdir. 

2. Fikirlәrin bәzilәri sәthi verilmiş vә ya yal-
nız alimlәrin adları göstәrilmişdir.  

Bunun sәbәbi isә Şәmsәddin Saminin zama-
nında mövcud olan mәnbәlәrin çox sadә vә bә-
sit olmasıdır. Yәni alim bu mәlumatları yazar-
kәn geniş mәnbәlәrdәn istifadә edә bilmәmiş-
dir. Lakin demәk vacibdir ki, bu mәlumatlar ki-
fayәtlәndirici olmasa da, ilk mәnbә kimi böyük 
әhәmiyyәtә malikdir. Belә ki, bir çox әdib, alim 
vә şairlәrin adı mәdәniyyәt tariximizin sәhifәlә-
rindәn pozulmaq tәhlükәsindәn qurtarmışdır.  

3. Lüğәtdә adı qeyd olunan, lakin bizim tәrә-
fimizdәn heç bir mәlumat әldә edә bilmәdiyi-
miz şәxsiyyәtlәr.  

Şәmsәddin Saminin “Qamusül-Elam” lüğә-
tindәn adlarını topladığımız alimlәr Azәrbayca-
nın müxtәlif bölgәlәrinә xasdır. Burada Tәbriz, 
Xoy, Sührәvәrd, Әrdәbil, Gәncә, o cümlәdәn 

Qarabağ, Şırvan bölgәlәrindәn şair vә әdiblәrin 
adları sadalanmışdır.  

 Heç bir mәlumat әldә edә bilmәdiyimiz şәx-
siyyәtlәr aşağıdakılardır: Әbu Mәhәmmәd Tәb-
rizi, Qarabağlı Süleyman Paşa. Müәllif özü on-
lar haqqında aşağıdakı mәlumatı vermişdir. 
Geyd edәk ki, hәmin mәlumatı orijinal olaraq 
elә müәllifin öz dili ilә tәqdim edirik: 

Әbu Mәhәmmәd Tәbrizi tarixçilәrdәn olub. 
Tarixi Tәbәrini, Әbu Saleh ibn Nuxun adına 
әrәbcәdәn farscaya tәrcümәylә bәrabәr, Tәbәri-
nin zamanından öz kimi olmuş hadisәlәri zil 
olaraq әlavә etmişdir. 512-dә vәfat etmişdir.  

Qarabağlı Süleyman Paşa-Sultan Osman 
xan Sәlis vә Mustafa xan Sәlis dövrlәrindә 3 
dәfә qapudan paşa olmuşdur. Sultan Osman xan 
mәşarәleyh çәlüslәri sәnәsi 1168-dә әmraye 
bәhriyәdәn ikәn rütbәye Mir mirani ilә qapudan 
dәrya olmuş vә Ağ dәnizdә deşmәn sәfainindәn 
bәzi ğәnaimә müvafiq olmağla 1169-da rütbәye 
vәzarәtlә tәltif olunmuşdur. 1170-dә infisal 
edüb. 1171-dә Gül Әhmәd Paşazadә Әli Paşa-
nın üstünә sәniәn qapudan dәrya olmuş. 1173-
dә әzәl olub. 1176-da Sınık Mustafa paşanın 
üstünә müsәnnәd qapudaniyә nәsib olunmuş; 
vә 1177-dә әzәl olunaraq mәmlәkәti olan Qara-
bağa әzimәtlә, orada vәfat etmişdir. 

Şәmsәddin Sami tәrәfindәn mәlumatı sәthi 
verilmış alimlәr aşağıdakılardır:  

1. Әflaki, İman, BaqirTәbrizi, Baqi Tәbrizi, 
Bәxti, Haqiri, Hicab, Razi Tәbrizi, Ragib Tәbri-
zi, Bәyani ,Cәfәri, Rәfәti Mirzә İbrahim ,Salim 
Tәbrizi, Sәburi, Zuhuri, Әbdülqahir Tәbrizi, 
Әzәri, Füsuni, Fәsihi Tәbrizli, Fәqiri Tәbrizli, 
Mәhәmmәd Tәbrizli, Mәst Tәbrizli, Molla Hә-
sәn, Mәruf, Mәlum Mәhәmmәd Hüseyn, Müfti, 
Müfrәd Molla Mәhәmmәdәli Tәbrizi, Mirzә 
Muqim, Naziki, Nisari, Nitqi Xacә Qazi, Ne-
mәt, Nәimi Samia, Rәğib Әrdәbili, İmami, Nit-
qi Şırvanlı, Lәtif Lәtifәddin Sәncәri, Şәrif Mә-
rağidir.  

Şәmsәddin Sami onlar haqqında aşağıdakı 
mәlumatları vermişdir: 

Әflaki – Tәbriz şuarasından olub. Tәbriz-
dәndir. Xoş qәrihә, ünsiyyәt sevәn şәxs olmuş-
dur. Saib özünün bәyazında ondan qeyd etmiş-
dir:  
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Dilbәr göz yaşlarımdan boy ataraq, ucaldı, 
Mәn miskinin başına o, sәrv tәk kölgә saldı. 
 
İman – Tәbrizlidir.  
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Baqir Tәbrizi – Qazizadә Mirzә İran şairlә-
rindәn olub. 

Bәxti – İran şairlәrindәn olub. Tәbrizli oldu-
ğu halda, әksәr ömrünü Şirazda keçirmişdir.  

Haqiri – İran şairlәrdәn olub. Tәbrizlidir.  
Hicab – (Mirzә Әbu Turab) – İran şairlәrin-

dәn vә Tәbriz sadәtlәrindәn olub. İsfahanın Ab-
bas Abad mәhәllәsindә sakin bulmuşdur. 

Razi Tәbrizi – Tәbrizli olub. İki dәfә Hindis-
tana sәyahәt etmişdir. 

Rәğib Tәbrizi – Kәlb Hüseyn bek – İran şa-
irlәrindәn olub.  

Bәyani – Bәhrambek. İran şairlәrindәn idi. 
Tәbrizlidir.  

Cәfәri – Mir Mәhәmmәd Cәfәr – İran şairlә-
rindәn vә Tәbriz sadәtlәrindәn olub.  

Rәfәti Mirzә İbrahim – Rüfәti – Mirzә İbra-
him. İran şairlәrindәn olub. Tәbrizlidir. Hindis-
tana sәyahәt etmişdi.  

Salim Tәbrizi – Sәlim – Mahmud bek – 
Tәbriz әmrai türkmәnindәn vә ülәmadan olub. 
Nüsxәsi nәbud olan bir Yusif Zuleyxa mәnzu-
mәsi vә sair şerlәri vardır.  

Sәburi – Suburi – İran vә Hind şairlәrindәn 
olub. Tәbrizli olub. Atası vә özü cәvahirçi idi.  

Zuhuri – İran şairlәrindәn olub. Tәbrizlidir. 
Molla Hәsәn – Tәbrizli olub. Xәtti ğubarda 

mәharәti vardır.  
Mәruf – Tәbrizli olub.  
Mәlum Mәhәmmәd Hüseyn bek - Tәbrizli-

dir.  
Әbdülqahir Tәbrizi – Cәmalәddin bin Mә-

hәmmәd әl-Hәrani әd-Dәmәşqi – füahәi şafii-
dәn vә üdәbadan olunub. 248 tar. Hiranda doğ-
muş. Vә Dәmәşqi Şamda nәşat edüb. 740-da 
vәfat etmişdir.  

Әzәri – әsli tәbrizli olduğu halda Yeziddә 
boya başa çatıb. Sonra İsfahana gedüb. Şah Ab-
bas tәrәfindәn vәzifәyә nail olmuş olmuş idi.  

Füsuni – İran şairlәrindәn olub. Tәbrizlidir. 
Fәsihi Tәbrizli – Tәbrizli olub. Әksәr övqat-

da füqara vә dәrvişanla hәmbәzm imiş.  
Fәqiri Tәbrizli – İran şairlәrindәn olub. Tәb-

rizlidir. Bәzi tәzkirәlәrdә Hәqiri deyә mәzkur-
dur vә yaxud o başadır.  

Mәhәmmәd Tәbrizli – Tәbrizli olub. Nadir 
şahın xidmәtindә bulunmuşdur.  

Mәst Tәbrizli – Mәst – Tәbrizli olub.  
Müfti – Tәbrizli olub.  
Müfrәd Molla Mәhәmmәdәli Tәbrizi – 

Müfrәd Tәbrizli vә ya İsfahanlı olub.  
Mirzә Muqim Tәbrizli  
Naziki – İran şairlәrindәn olub. Müxәllisi 

olub. Tәbrizli olub.  
Nisari – İran şairlәrindәn olub.Tәbrizli vә 

cahandidә bir adәm idi.  
Nitqi Xacә Qazi – Nitqi-Xacә Ğazi tәbrizli-

dir.  
Nemәt – Tәbrizli olub. Axund Әbdül Möh-

sunun şagirdlәrindәn idi.  
Nәimi – Seyyid Fәdlullah Tәbriz sadәtindәn 

vә ürfan şeyxlәrdәn idi.  
Samia – (Bayram bek) İran şairlәrindәn vә 

türk tayfalarından olub. Tәbrizlidir. 
Rәğib Әrdәbili – Mir Yusif İran şairlәrindәn 

idi. 
İmami – Xalxal şәhәrindәn bir şair. 
Nitqi Şırvanlı – Şirvanlı olub – Sultan Mu-

rad xan Sәlis dövründә Dәrsәadәtә vürüdlә qısa 
zamanda şöhrәt tapmış Padişahın yaxın adamla-
rından idi.  

Lәtif Lәtifәddin Sәncәri – Mәrağalı olub.  
Şәrif Mәraği – Şәhabәddin mәşhur alimlәr-

dәn olub. “Kitabul-әmәl fi ilmil-cәdәl” adlı tәli-
fin sahibidir. 

Yuxarıda qeyd etdiyimiz kimi, Şәmsәddin 
Sami tәrәfindәn verilәn mәlumatlar ilkin mәnbә 
kimi böyük әhәmiyyәt kәsb etsә dә, müasir 
dövrdә yeni mәnbәlәrin mövcudluğu şәraitindә 
yeni tәdqiqatlar aparılmış vә yuxarıda adı çәki-
lәn müәlliflәr haqqında daha geniş bilgilәr әldә 
edilmişdir. Tәdqiqat zamanı Әmin Әhmәd Ra-
zinin “Tәzkireyi-hәft iqlim” әsәri, Lütfәli bәy 
Azәr Bәkdilinin “Tәzkireyi-Atәşgәdә” әsәri, 
Mәhәmmәdәli Tәrbiyәtin әsәri olan “Daniş-
mәndane-Azәrbaycan”, Aybәniz Rәhimovanın 
“Qulam Mәmmәdli tәzkirәsi” adlı әsәri vә bu 
kimi digәr әsәrlәrdәn geniş istifadә edilmişdir. 
Hәmin tәdqiqatların nәticәsini tәqdim edirik: 

1. Әflaki  
Әflaki-zarafatçıl, hazırcavablığı ilә seçilәn, 

mәzәli vә xoş rәftarlı bir şair idi [4, s.2]. Әsәr-
lәrini fars dilindә yazmışdır [5, s.37]. 
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2. İman  
Mәhәmmәd Tәrbiyyәt öz әsәrindә onun haq-

qında yazmışdır ki, şair Molla Mömin vә Molla 
Möhsun Feyzin şagirdlәrindәn olmuş, İman tә-
xәllüsünü dә ondan almışdır. İman bilikli ol-
muş, tәsәvvüf tәriqәtinә böyük hәvәs bәslәmiş 
vә hәmişә elm vә mәrifәt dәnizindә üzmüşdür 
[4,s. 171]. 

3. Baqir Tәbrizi – Qazizadә Mirzә  
Qaynaqlarda göstәrilir ki, o, Qazi Zeynalab-

din Tәbrizinin nәvәsi idi. Әllamә Bozorg Ağa 
Hüseyn Xansarinin yanında dәrs almışdır. Mir-
zә Baqir İsfahan sakini olmuş vә oradaki Qüt-
biyyә mәdrәsәsinin müәllimi olmuşdur. Eyni 
zamanda onun sәlahiyyәtlәrindәn biri şәhәrdә 
әhali arasında buğda vә әtin bölgüsü idi. Bu sә-
lahiyyәt ona babasından miras qalmışdır. Mirzә 
Baqir hicri qәmәri XI әsr şairlәrindәn idi [14, 
s.74-75; 4, s. 40; 13, s.224; 15, s.38].  
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4. Baqi Tәbrizli – Mirzә Әbdülbaqi Azәr-
baycanın mәşhur alimlәrindәndir. İraq alimlәri 
onu öz dövrünün dahisi hesab edirdilәr. “Әl-
xәttatin” tәzkirәsindә onun haqqında deyilir: 
“Mövlanә müxtәlif elm vә fәnlәrdә, o cümlәdәn 
fәlsәfә, riyaziyyat, әdәbiyyat, әrәb dilçiliyi vә 
digәr sahәlәrdә öz dövrünün mәşhur şәxsiyyәt-
lәrindәn olmuş vә rәvan şeir tәbi var idi. “Baqi” 
tәxәllüsü idi. O, süls xәttini yazmaqda digәr 
xәtt ustalarından üstün idi. Nәstәliq xәttini dә 
yaxşı yazardı.” “Hәft iqlim” әsәrindә Baqinin 
Mirzәcanın şagirdlәrindәn olduğu qeyd olunur. 
Sәrbәstliyi sevәn kişi idi [6, s.193]. 

 Nәsrәbadinin tәzkirәsindә deyilir ki, I Şah 
Abbas İsfahanda Came Abbasi mәscidini tikdi-
rәndә (h/q 1020/1611) mәscidin kitabәlәrini 
yazmaq üçün Mövlananı Bağdaddan gәtirmәk 
üçün Mәhәmmәd Hüseyn Çәlәbini onun yanına 
göndәrmişdir. Seyid Әbdülbaqi isә bu dәvәti 
qәbul etmәmiş vә İsfahana getmәmişdir. Şah 
Abbas isә Bağdadı işğal etdikdәn sonra onu İs-
fahana aparıb kitabәlәri ona yazdırmışdır. 

 “Riyazül-ülәma” әsәrindә qeyd edilirdi ki, 
Baqi Tәbrizi, şah Abbasın dövründә yaşamış, 
tarixi hadisәlәri dәrindәn bilmişdir. Onun әsәr-
lәrindәn “Nәhcül-bәlağә” әsәrinә fars dilindә 
yazılmış şәrh, Qurana tәfsir vә elәcә dә “Әs-sә-
hifә әl-kamilә әs-sәccadiyyә” әsәrinә yazılmış 
müfәssәl şәrh mәlumdur. Mövlanә Әbdülbaqi 
Seyid Ağa Mirzә İbrahim Hәmәdaninin arasın-

da dostluq münasibәtlәri olmuşdur. Әbdülbaqi 
bәzi irfani vә dәrin mәnalı qәsidә vә rubailәr 
qoşardı. Şair 1039/1629-cu ildә vәfat etmişdir. 
Onun әn yaxşı xәtt ilә yazdığı qәsidәlәrdәn biri 
İranda Milli Şura Mәclisi kitabxanasındadır. 
Yazılma tarixi 1036 (1626) [ 6, s.75-77]. 

“Tәzkireyi-şuara”da onun müәllimi Әlabek 
Tәbrizi kimi qeyd olunub. Alim tәvazökar bir 
insan idi.O, kümbәzlәri bәzәyәrәk yazırmış: 
“Mәnim xәttim ona gözәllik gәtirmir” [ 14, 
s.76; 13, s.2254; 16, s.223; 10, s.243; 6, s.193]. 

5. Bәxti  
Onun adı Molla Bәxtidir. Bәxti onun lәqәbi-

dir. O, “mәktәbi vüqu” adlı tәdris müәssәsinin 
әsasını qoymuşdur. 1015 hicri qәmәridә (1606) 
Tәbrizdә dünyaya gәlmiş [5, 46], әsәrlәrini fars 
dilindә yaratmışdır [5,s.46], “985” şәmsidә Şi-
raza gәlib vә yuxarıda adı çәkilәn mәktәbdә iş-
lәyib. Müәllifin şeirlәr müntәxabatında da o 
haqda mәlumat var [4, s.51; 13, s.228 ; 14, 
s.81-82]. 

6. Bәdii  
Bәdii – Tәbrizin VIII (XIV) әsr söz ustala-

rındandır. O, Әbdülvase Çәbәlinin üslubunu da-
vam etdirmişdir [6, s.43; 13, s.222; 10, s.229]. 

Mәazi Tәbrizi Bәdi haqqında demişdir: [6, 
s.43]  
 
Dәrya fikrim qarşısında dәniz daşıb,  

dalğalanır, 
Çox әcәbdir, bir damcı su ümmanlara  

lovğalanır. 
Mirvarilәr qarşısında saxsı muncuqlara oxşar, 
Sәnәtkarlığım önündә hәr kim qürrәlәnib,  

coşar.  
 

“Tәzkireyi şuaraye-Azәrbaycan”da qeyd 
edildiyi kimi, Doktor Mәşkur öz “Kitabe tarixi 
Tәbriz” әsәrindә müәllif haqqında yazır: “Onun 
adı Manuçöhrdür vә o, Kәmal Xacәndinin şa-
girdlәrindәn olub. Müәllif 796 hicridә atası ilә 
Rum şәhәrinә ticarәt mәqsәdi ilә getmiş vә ora-
da Hacәtnamә adlı әsәrini yazmışdır [14, s.82-
83].  

7. Bәyani – Tәbrizdәndir. Әsәrlәri fars dilin-
dә idi [5, s.43]. O, cavanlıqda qızıldan mәftil 
düzәldir, kağızdan şәkil kәsir vә rәssamlıq edir-
di [6, s.48; 13, s.247]. 
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“Tәzkireyi-şuaraye-Azәrbaycan”da verilәn 
mәlumata görә, әdib Nәqdi bәyin oğludur. O, 
hicri qәmәri XI әsr şairlәrindәn olmuşdur. Nәs-
tәliq xәttini qәşәng bilirdi. Yazda katibliklә, 
qışda ticarәt vә dәrziliklә mәşğul idi [14, s.99-
100]. 

8. Cәfәri-adı Mirzә Cәfәr, Tәbriz seyyidlә-
rindәndir. O, şairlәrin vә söz ustalarının maraq-
lı, şәnlik gәtirәn şeirlәrini oxuyar, mәclislәrdә 
mәzәli, incә sözlәr danışar vә şeirlәr oxuyardı 
[4, s.410]. 
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Tam adı Mir Mәhәmmәd Cәfәrdir. Mәnbәdә 
onun çәkmәçi olması göstәrilir. X әsr hicri şair-
lәrdәn idi. Çox zәkalı vә ağıllı idi. Şeirlәrini 
Cәfәri tәxәllüsü ilә yazırdı. Mәnbәdә mәlum ol-
dugu kimi, onun Mir Cәnuni Qәndhari arasında 
münaqişәsi olub. Cәnuni Qәndhari öz sәliqәsiz-
liyi ilә seçilirdi. Nәticәdә Cәfәr, Qәndhari haq-
qında tәnqidi şeir yazmış vә burada onun zahiri 
görünüşü, sәliqәsizliyi vә pintiliyinә bir necә 
beytlә işarә etmişdir [4, s.410; 14, s.143]. 

 Cәfәrinin doğum yeri Savә şәhәridir. Sami 
özü dә әsәrindә yazmışdır ki, әslәn savәli olan 
müәllif Tәbrizdә yaşayıb yaratmışdır. Әsәrlәri-
ni fars dilindә yazırdı [5, s.449]. 

9. Hәqiri  
Mәnbәlәrdә bu adla iki müәllif qeyd olunub. 

Sami tәrәfindәn hansı müәllif nәzәrdә tutulması 
dәqiq qeyd olunmadığı üçün hәr iki müәllif 
haqqında mәlumat verәk: 

I. Müәllifin yaradıcılığı X әsrә aiddir. O, 
Dәrviş Hüseyn Kәrbәlayinin müasiri idi. Xәttat 
Mövlana Әli bәy Tәbrizi öz şeirindә Hәqiridәn 
bәhs edәrәk onu xәttat kimi çox bәyәndiyini 
qeyd etmişdir [14, s.172]. 

II. Dәrviş mәslәkli sufi şairlәrdәndir. Tәrki-
dünyaçılıqla mәşhur idi. 4 il Kaşanda yaşayıb 
mövlanlarla dostluq edәrdi. 981-ci h.q. ildә şair 
Xorasana gedib. Orada İmam Rza (ә.s)-ın qәb-
rini ziyarәt etdikdәn sonra Tәbrizә dönüb. Hicri 
qәmәri 994(1585)-ci ildә Osmanlı türklәri Tәb-
rizә gәlib, tәbrizlilәrin yaşayışını pozduqları za-
man Mövlana Hәqiri onların әlindә şәhid ol-
muşdur [6; 384]. “ Şәmi әncәmin”nin müәllifi 
yazıb: “Baxmayaraq ki, onun zahirәn sadә, tә-
vazökar, fağır görünüşü var idi, o, istedadlı şair 
vә yüksәk әdәb әxlaqına malik insan olub vә 
hamının yanında düzgün nizamlı insan kimi ta-
nınıb. Fәqiri bәzi tәzkirәlәrdә Fәqiri vә ya Hә-

qiri kimi tanınıb. Töhfeyi-Saminin müәllifi onu 
aşagıdaki kimi yad edib: “Hәqiri Tәbrizi yenilik 
gәtirәn şairlәrdәn idi. Onun gözәl tәbi var idi” 
[14, s.173; 10, s.113]. Tәzkirәlәrdәn mәlum 
olur ki, Hәqirinin altı min beytdәn ibarәt divanı 
vardır. Lakin bizә bir neçәsi gәlib çatmışdır 
[13, s.312]. 

10. Hicab – (Mirzә Әbu Turab)  
Adı Mirzә Әbu Turab, Nadirşah dövründә 

yaşayan söz ustalarındandır. O, İsfahanın Abba-
sabad mәhәllәsindә yaşamış vә bu padşahın 
dövründә vәfat etmişdi. 

 Tam adı Seyyid Mirzә Әbu Turab Tәbrizi-
dir. XII әsrin şairlәrindәn idi. Bilikli alim vә şa-
ir olub. Şeirlәri daha çox vәtәnindә, yәni İsfa-
handa mәşhur idi [4, s.392; 13, s.311; 8, s.386; 
14, s.148]. 

11. Razi Tәbrizlinin tam adı Mәhәmmәd 
Rzadır. Zәrgәrliklә mәşğul olub. XI әsr şairlә-
rindәn idi. İsfahanın Abbasabad mәhәllәsindәn 
idi. İki dәfә Hindistana sәyahәt edib. Şeirlәri 
gözәl vә mәlahәtlidir. “Sübhü Gülşәn” әsәrlәri-
nin müәllifi onu Razi tәxәllüsü ilә tanıdıb. Orta 
әsr tanınmış türk sәyyahı Övliya Çәlәbi h. 
1050-ci (şәmsi 1019) ildә Tәbrizdә olmuş vә 
oranın 78 mәşhur insanların adlarını sadalaya-
raq Razi Tәbrizini dә qeyd etmişdir [ 14, s.244; 
4, s.270; 11, s.346]. 

12. Rağib Tәbrizinin adı Kәlbәhüseyndir. 
“Mәcmәül-Xәvas” vә “ Bәyazi-Saib” әsәrlәrin-
dә bu şairin şeirlәri vardır [4, s.270]. Müәllif 
XII әsrin şairlәrindәn olub [14, s.246; 8, s.115; 
13, s.367; 6, s.195]. 

13. Rәfәti Mirzә İbrahim әslәn Tәbrizdәn-
dir. Gözәl xәttat idi. Şikәstәni daha yaxşı baca-
rırdı [14, 257]. Bilikli insan idi. Nәsrabadinin 
müәllifi yazmışdır: “O, Hindistana getmiş vә 
orada tәcrübә yığdıqdan sonra tәkliflәr alaraq 
bir müddәt orada Әrәbxan hakimin yanında 
xidmәt göstәrmiş vә orada rәhmәtә gedib. Onun 
“Rәfәti” adlı tәxәllüsünә gәlincә, alim vaxtının 
çoxunu fövtә verdiyi üçün özünә “ rәfәti” yәni, 
“İtirәn” lәqәbini verib. Onun qardaşı vә “Sәh-
vi” lәqәbi ilә tanınan oğlu xәttat olaraq tanınıb-
lar [4, s.275; 2, s. 471; 13, s.376; 14, s.257].  

14. Salim Tәbrizinin adı Mahmudbәydir. 
Tәbrizin әyanlarından vә Cahanşahın övladla-
rındandır. Şeir sahәsindә dә vә xüsusilә mәsnә-
vidә böyük istedada malik idi. Hekayә vә nәsr 
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yazmaqda onun elә fәsahәtli, mәlahәtli qәlәmi 
olmuşdur ki, söz ustalarından әn fәsahәtlisi belә 
ona çata bilmәmişdir. Salimin “Yusif vә Züley-
xa” mәnzumәsi, onun bu gözәl ibarәli mәsnәvi-
si buna aydın sübut, möhkәm dәlildir.Yaradıcı-
lığı fars dilindә idi [5, s.326].  

 Şairin şeirlәr mәcmuәsinә sәkkiz mindәn 
çox şeir daxildir. Onun bir neçә mәsnәvisi dә 
vardır: “Mehr vә vәfa”, “Mәxzәnül-әsrar” vәz-
nindә deyilmişdir. İkincisi “Yusif vә Züleyxa” 
mәsnәvisidir ki, “Xosrov vә Şirin” vәznindәdir. 
Bunlardan әlavә, “Leyli vә Mәcnun” vә “Şah-
namәyi-şah Tәhmasib” mәnzumәlәri dә onun-
dur. “Yusif-Züleyxa” hekayәsi yәhudilәrin na-
ğıllarından olmuş vә 3 dilә: әrәb, fars vә türk 
dillәrinә tәrcümә edilmişdir [4, s.294]. 

16. Sәburi haqqında “Hәft iqlim” әsәrindә 
deyilir: “Sәburi Qarabәy zәrgәrin oğludur. 
Onun evi mirvari vә qiymәtli daş-qaşlar etibari-
lә ümmana vә Bәdәxşan dağına bәnzәyirdi. Sә-
buri nәzm vә nәsrdә söz sәrvәti ilә öz zәmanı-
nın ağası olmuş, onun nәzm yaradan qәlәmi 
saysız qiymәtli cәvahirlәrlә bәzәnmiş vә nәsr 
yazan barmaqlarındakı üzüklәr istiarә daş-qaş-
ları ilә zinәt tapmışdır. (hәft iqlim 1418). Müәl-
lifin tam adı Mәhәmmәd Hüseyn Tәbrizidir. 
Gözәl qәzәl vә çoxsaylı әsәrlәrin müәllifi idi. 
Onun çap olunmuş şeir toplusunda yazılmışdır: 
“988 hicridә bu şeirlәr toplanıb. Bura mәhәbbәt 
lirikası, qәzәllәr, tәzә fikirlәrlә dolğun olan şe-
irlәr toplanıb.” Müәllif şah Tәhmasibin dövrün-
dә yüksәk vәzifә sahibi olmuşdur. Ağıllı-kә-
mallı bir insan olub [14, 385]. 

 Binabinuştә Ağaye Mәnzavi öz nüsxәsinin 
fixristindә belә qeyd edib: “Sәburi “Risaleyi-
tәqvimin” müәllifidir. Әmin Әhmәd Razı onun 
haqqında demişdir: “Necә ki xanәlәr dürlәrlә vә 
cavahiriyyәtlә bәzәdilir, Sәburi nәsr vә nәzmin 
cәvahiridir. O gözәl şeirlәr yazıb” [14, s.386]. 
Şahzadә Nadir Mirzә Qacar da onun zәrgәrin 
oğlu olduğunu tәsdiqlәyib, şәxsiyyәti haqqında 
isә deyib ki, Sәburi inci kimi bir insandır [6, 
s.197; 4, s.307; 9, s.1418; 14, s.385; 13, s.477]. 

17. Zühuri adı ilә Tәbrizdә iki şәxs mәlum-
dur: 

Birincisi X әsrdә öz zәmanәsinin istedadlı 
şәxsiyyәtlәrindәn idi. Sadiq Әfşar onunla tanış 
olduqdan sonra Zühuri haqqında söylәmişdir ki, 
Zühuri mülayim, yumşaq vә dәrdsiz insan tәsu-

ratını bağışlayırdı. Müәllif h. 1010-cu ilәdәk 
yaşayıb [14, s.311-312]. 

 Digәr Zühuri – Hacı Әli Әttar Tәbrizi – XI-
II әsr şairlәrindәn olub vә onun tәzkirәlәri bizә 
catmayıb [14, s.412] .Yaradıcılığı fars dilindә 
idi [5, s.155]. 

18. Әbdülqahir Tәbrizinin tam adı Әbdülqa-
hir ibn Mәhәmmәd ibn Әbdülvahid ibn Mә-
hәmmәd ibn Musa ibn Qazi Xәtib Camalәddin 
Tәbrizi Hәrrani Dimәşqidir. Şafii tәriqәtinә 
mәnsub idi. Әbdülqahir hicri qәmәri 648-ci il, 
şaban ayının ortasında (1250, oktyabr) Hәrran-
da anadan olub, Dәmәşqdә boya-başa çatıb vә 
hicri qәmәri 470 (1339)-ci ildә vәfat etmişdir. 
O, danışıqda fәsahәtli, görkәmdә gözәl, dәyirmi 
üzlü, şirindilli nurani insan olmuşdur. Mәlahәtli 
şeirlәr qoşardı, cildçilik edәrdi [4; 96] Doğuldu-
ğu yer – Tәbriz. Әsәrlәri әrәb dilindә idi [5, 
s.98]. 

19. Әzәri әslәn Tәbrizdәndir. Lakin Yezd 
şәhәrindә yaşayıb yaradıb. Sәbәbi dә budur ki, 
Sәfәvilәr dövründә tәbrizlilәr İsfahana köçürül-
müş vә o, digәr müәlliflәr kimi İsfahana köçü-
rülmüşdür. Sonda isә yenә Yezddә qәrar tutub. 
Divanı, şeirlәri vardır [14, s.432].  

20. Füsuninin tam adı Mәhәmmәd Bәy bin 
Abdullahdır. O, 998/1589-cu ildә nәzm vә 
nәsrdә siyaq vә xәttatlıqda, elәcә dә nücum el-
mindә şöhrәt qazanmışdır.O, qәzәl janrında 
başqa şeir janrlarından daha artıq qüdrәtli ol-
muş, iti vә düzgün tәfәkkürә vә dәrin, incә dü-
şüncәyә malik olduğuna görә böyük şәxsiyyәt-
lәrin vә әmirlәrin hüsni-rәğbәtini cәlb etmişdir. 
Füsuninin hesab elmindә yazdığı әsәr bu elm 
sahәsindә çalışanların istifadә etdiyi mәnbә ol-
muşdur. O, “Miftahül-mәani” adlı fars dilindә 
bir lüğәt kitabı da yazmışdır. Müәllifin şeir di-
vanı da vardır. Füsuni, Әkbәr padşah dövründә 
Hindistana getmiş, Xani-xananın yanında çox 
hörmәt vә izzәtlә yaşamışdır. Füsuni Xani-xa-
nan vasitәsilә әvvәllәr saray münәccimlәri sıra-
sında olmuş, sonra Müstövfilmәmalik rütbәsinә 
çatdırılmış, daha sonra isә şahzadә Pәrvizin di-
van işlәri ona tapşırılmışdır. Füsuni hicri qәmә-
ri 1027 (1617)-ci ildә Allahabadda vәfat etmiş-
dir. (“Sәfinәyi-Xoşgu”) Füsuni adına gәlincә, o, 
onun tәxәllüsüdür. Hәft iqlim, Mәcmәul - xәv-
vas, Xülasәtül-әşar, Әrafatul-Aşiqin kimi kitab-
larda müәlliflәr bu şair haqqında vә onun 70 
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beyti haqqında mәlumat vermişlәr. Müәllif öz 
şeirlәrindә Şah Abbası mәdh edib. Mәnbәlәrә 
görә, müәllif Cahangir şahın zamanında da ya-
şayıb. Taqi Kaşani onun haqqında yazmışdır: 
“Füsuni Tәbrizi tanınmış insanlardan vә alim-
lәrdәn olub. Elmdә şöhrәt qazanmışdır. Şeirlәri 
öz mәharәti ilә seçilirdi. Eşqә aid qәzәllәri şiri-
navazlıdır” [14, s.504]. Füsuni, Mövlana Çәlәbi 
Bәk Әllamәnin bacısının әridir.”Ürfani Aşi-
qin”in müәllifi yazmışdır: “ Mir Mәhәmmәd 
Füsuni Tәbrizi gözәl nitq sahibidir, ağıllı, kә-
mallı, qabiliyyәtli insan idi. Çox tәmkinli, zehn-
li idi. Elmi ilә seçilirdi. Gözәl tәbi var idi. O, öz 
varlığı vә yaradıcılığı ilә insanları ofsunlayır-
dı”. Әsәrlәri Şirazda, İsfahanda tanınıb. Çәlәbi 
Bәy Tәbrizi vә Mövlana Xalәti Tәbrizi ilә 
1025-ci ildә tanış olub vә onlar da onun keyfiy-
yәtlәrini etiraf ediblәr. Sonra o, Hindistana ge-
dib vә orada hörmәt sahibi olub. İranda böyük 
hörmәt qazanmışdır.” Şadervan Tәrbit demiş-
dir: “ Mahmud bek bin Әbdullah Füsuni h.998, 
“şәmsi “968-dә elmdә böyük şöhrәt qazanıb. 
Nәzm, nәsr, hüsni-xәtt, fәnni-siyaq, elmi-nü-
cumda mahir bilici idi [6, s.506]. Müxtәlif 
mövzularda әsәrlәr yaradıb. Riyaziyyat elminә 
risalә yazıb.Bu risalә dә dәrslik kimi işlә-
nib.Fars dilinә aid lüğәt yaradıb. Divanı möv-
cuddur” [4, s.355-356; 13, s. 596; 18, s.156; 8, 
s.133; 14, s.504; 6, s.199]. 
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21. Fәsihi Tәbrizli olub. Mәnbәlәrә görә bu-
rada düymәçilik edәrdi [4, s. 352]. Fağır xasiy-
yәtli alim olub. Şahzadә Nadir öz әsәrindә onun 
peşәsini aşıqlıq kimi dә göstәrmişdir [6,s.199]. 
Әsәrlәrini fars dilindә yazmışdır [5, s.391]. 

22. Fәqiri Tәbrizli bәzi tәzkirәlәrdә Hәqiri 
deyә mәşhurdur. O, gözәl tәbli, şirindilli, xoş-
rәftarlı vә gözәl xüsusiyyәtlәrә malik olan mәş-
hur bir şәxs idi. Seçilmiş, bәdii vә mәslәhәtli 
sözlәr demәkdә Azәrbaycan söz ustaları içәri-
sindә üstünlüyü var idi. O, Mәşhәd şәhәrinә 
getmәzdәn әvvәl Kaşana getmiş vә orada 14 il 
yaşayıb, bir sıra istedadlı şәxslәrlә vә xüsusilә 
Mövlanә Möhtәşәmlә dost olmuşdur. Gündüz-
lәrini oruc tutmaq vә Quran oxumaqla, gecәlәri 
namaz qılmaq vә ibadәtlә keçirәrdi. Hicri qә-
mәri 981(1573)-ci ildә Kaşandan Xorasana get-
miş, ziyarәtdәn sonra Gәzvin yolu ilә öz vәtәni-
nә qayıtmış, orada yaşamışdır. Hicri qәmәri 
994 (1585)-cu ildә Osmanlı türklәri Tәbrizә gә-

lib, tәbrizlilәrin yaşayışını pozduqları zaman 
Mövlana Hәqiri onların әlindә şәhid olmuşdur. 
Mәlum olduğuna görә o zaman Hәqirinin altı 
min beytәdәk şeirdәn ibarәt divanı var imiş, la-
kin o zaman mәnim yaşım az olduğuna görә 
onun şeirlәrindәn seçә bilmәmişәm. Hal-hazır-
da axtardımsa, bәzi sәfinәlәrdә olan bir neçә 
beytdәn başqa heç nә tapa bilmәdim. 

“Töhfәyi-Samidә” deyilir: 
“Hәqiri Tәbrizi yeniyetmә şairlәrindәndir vә 

onun yaxşı şeir bacarığı vardır.  
Onun yaradıcılığı h.q. X әsrә aid edilir. O, 

Dәrviş Hüseyn Kәrbәlainin müasiri idi. Mәşhur 
Xәttat Mövlana Әli bәy Tәbrizi onun haqqında 
öz şeirindә Hәqirini xәttat kimi çox bәyәnmiş-
dir.tәz.şüar. Şairin vәfat yeri Tәbriz göstәrilir. 
Yaradıcılığı fars dilindә idi [5, s.384; 4, s.384-
385]. 

23. Mәhәmmәd Tәbrizli Nadir şahın yaxın 
adamlarından vә Nüseyri tәriqәtinә inananlar-
dan olmuşdur [4, s.214]. 

24. Mәst Tәbrizli XIII әsrin şairlәrindәn 
olub. Böyük zövqә malik bacarıqlı bir şair idi 
[14, s.587]. Әsli Tәbrizdәndir. Fars dilindә olan 
tәzkirәlәrdәn dә belә mәlum olur ki, ustad şair 
olmuşdur [2, 353; 4, s.202-203; 13, s.667]. 
Yazdığı әsәrlәr fars dilindә idi [5, s.216]. 

25. Molla Hәsәn-Tәbrizli olub. Xәtti-ğubar-
da mәharәti vardır. “Kәlamül-mülk” әsәrindә 
qeyd edildiyi kimi, Hәsәnbәy-Tәbrizdәndir vә 
Mövlanә Әlibәy Tәbrizininin şagirdidir. Os-
manlı türklәri Tәbrizi aldıqdan sonra İran İraqı-
na getmiş, Qәzvinin Came mәscidindә xәttat-
lıqla ömrünü keçirmişdir. Tacirlәr onun xәtti ilә 
yazılmış әsәrlәri digәr şәhәrlәrә aparıb, baha 
qiymәtә satardılar [4, s.388]. 

26. Mәruf adı ilә mәşhur olan bu müәllif 
Tәbrizdәndir.O, rәml elmindә mәharәtli olmuş-
dur [4, 202; 9, 201]. Mövlana Faninin vә Sırfi 
Tәbrizinin müasirlәrindәn idi. Doğum vә vәfat 
tarixi bәlli olmasa da, qaynaqlardan mәlumdur 
ki, müәllif X әsrin alim vә şairlәrindәn biri idi 
[14, s.608; 13, s.659]. Әsәrlәri fars dilindә idi 
[5, s.215]. 

27. Mәlum Mәhәmmәd Hüseyn bәyin әsli 
Tәbrizdәndir. Şah Süleyman Sәfәvi dövründә 
ticarәt mәqsәdilә Hindistana getmiş [2, s.343] 
vә Kәşmirin sövbәdarı (taxıl vә azuqә anbarının 
müdiri-mütәrcim) Cәfәrxan ilә dostlaşmışdır. 
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Onun bir çox şeirlәri vaxtilә Hindistanda yaşa-
mış Әllamә Mövlana Mәhәmmәdsaleh Mazan-
daranlının oğlu Mövlana Mәhәmmәdsaleh Ma-
zandaranlının oğlu Mövlana Mәhәmmәdsәidin 
mәcmuәsindә qeyd edilmişdir [4, s.201]. 

Mәlum onun tәxәllüsü idi. Müәllif XI әsrdә 
yaşayıb yaratmışdır. “Lәtaifil-xәyal” әsәrinin 
müәllifi yazmışdır: “Çox xoş tәbiәtli cavandır. 
Hindistanda dükanda ticarәtlә mәşqul olurmuş” 
[14, s.611; 13, s.660; 8, s.142]. 

Böyük şair Nәsrabadi dә belә yazmışdır: 
“Mәlum Suleyman Şah Sәfәvinin dövründә 
Hindistanda ticarәtlә mәşqul olub vә Kәşmirdә 
yaşayan Cәfәrxanla dostluq münasibәti yarat-
mışdır”. Şahzadә Nadir onun hәrbçi oldugunu 
da qeyd etmişdir [6, s.201]. 

Nәsrabadinin әsәrindә verilәn mәlumata gö-
rә, Mәlumun divanı Heydarabad Universitetin 
xәzinәsindә qorunub saxlanılır. Vә hәmin Uni-
versitetin doktoru vә müәllimi Qulam Mustafa 
Xan hәmin divanın nüsxәlәrinin tәdqiqatını 
aparıb. Mәlumun şeirlәr mәcmuәsi 6720 beyt-
dәn ibarәtdir. Onlardan 1130-u Saqinamәdir. 
Hәmin bu saqinamә divana daxildir.Başqa bir 
kitabxanada bu cür nüsxәyә rast gәlirmir. Әsәr-
lәri fars dilindә idi [5, s.213]. 

28. Müfti-Tәbrizli haqqında mәlumat yox-
dur. Lakin Sübhi Gülşәnin әsәrindә bu müәlli-
fin 1293-cü ildә yazdığı şeir nümunәsi var. Hә-
min tarixә әsasәn şairin yaşadığı dövrü XIII әsr 
kimi qeyd edirik. [ 14, s.617; 13, s.667]. Müәl-
lifin yaradıcılığı fars dilindә idi [5, s.259]. 

29. Müfrәd Molla Mәhәmmәdәli Tәbrizi- 
Mәhәmmәdqulubәyin oğlu İsfahanın Abbasa-
bad mәhәllәsindә yaşayan tәbrizlilәrdәn idi. O, 
olduqça yoxsul vә qәnaәtçil olmuş, hәdis kitab-
larını köçürmәklә hәyatını tәmin edirmiş. Dәr-
vişanә hәyat keçirәrmiş [4, s.235-236; 2, s.404]. 

Müfrәd onun tәxәllüsü idi. “Çox utancaq ol-
duğuna görә, şeirlәrini heç kimә oxumurdu. Bu 
sәbәbdәn çox tanınmırdı. Çox fağır insan 
idi.Anası hәdis oxuyan olub [13, s.668]. Mәn-
bәlәrdәn mәlumdur ki, müәllif әsәrlәrini fars 
dilindә yazırdı [5, s.259]. 

30. Mirzә Muqim bin Molla Bayundur Tәb-
rizi İsfahanın Abbasabad vilayәtindә yaşayan 
tәbrizlilәrdәn idi. O, I Şah Abbasın qızı Zübey-
dә Bәyimin müәllimi olub. Mİrzә Muqim İsa 
xan Qurçinin xidmәtindә olub. Sonra kiçik xan 

Mәnuçöhrin yanında bir müddәt xidmәt etdik-
dәn sonra Loristana gedib tüyül kimi bağışla-
nan mahalda qәrar tutdu. “Atәşkadeyi Azәr”in 
müәllifi bu alimin adını Muqimi Fәrzәnd Baha-
dur, “Riyadul-Çәnnә” onun adını Muqimi Pesәr 
Molla Bayandur kimi qeyd etmişlәr [14, s.620; 
4, s.229; 13, s.687; 8, s.123].Yazdığı әsәrlәr 
fars dilndә idi [5, s.250]. Fars dilindә bir mәs-
nәvisi zәmanәmizәdәk gәlib-çatmışdır [2, 
s.404]. 

31. Naziki әslәn Tәbrizli olub. X әsr şairlә-
rindәn olub. O, Sufilәr üçün papaq tikmәklә 
mәşqul idi [13, s.710], digәr mәnbәyә görә, bә-
zәkli tac tikәrdi [2, s.428; 4, s.242]. Yazdığı şe-
irlәr fars dilindә idi .Aşağıdakı beyt onun şeir 
parçasının tәrcümәsidir:  

 
O gözәl bәdәnli әl әlüstә qoyarsa yanar, 
Lakin onun istisindәn mәnim ürәyim yanar. 
 
32. Nisari X әsrin mәşhur Tәbriz şairlәrin-

dәn olub. Cavanlıqdan Xorasana gedib. Hәzrәti 
Rzanın ziyarәtindәn sonra Qәzvinә gedib vә 20 
il orada qalıb. Onun şeirlәri özünә mәxsus dәs-
ti-xәtti ilә yazılmışdır. Xülasәye Әl-Әşardan 
mәlum olur ki, Әmir Cәlalәddin Mәhәmmәd 
Sәdranın nәvәlәrindәn olan Sultanüssadat Әmir 
Tağıyәddin Mәhәmmәd әzәmәtli ordudan Ka-
şan şәhәrinә getdikdә, Nisari vә Qazı Әhmәd 
Qәffari dә onunla getmişlәr. Baba Fәğani vә 
Әmirşah divanında da bu mәlumata rast gәlinir. 
Әmin Әhmәd Razi yazmışdır: “Qazi Mәhәm-
mәd,Tәbrizә getdikdә, Mövlana Nisari ona 
mәdhiyyә yazmışdır. Sonra Nisari vәtәni tәrk 
edib cәnuba yollanıb vә orada oranın hörmәtli-
izzәtli adamlarla dostluq münasibәtlәri yarat-
mışdır. Müәllif orada vәfat edib” [14, s.653]. 
Bәzi şeirlәrdә Nisari Tәbrizi adı Nisari Tuni vә 
Buxari adı ilә әvәz olunmuşdur. “Hәft İqlim”dә 
Nisari Tәbrizi kimi qeyd etmiş [10, s.242]. Arif 
Bәqai “Mәcmәul-fәdala” әsәrindә onu Tuni adı 
ilә qeyd edir. “Tәzkireyi lәtaifil-xәyal”ın müәl-
lifi onun adını Lәtaifi Gohәre Nisariyә kimi 
qeyd edir [14, s.653; 5, s.290]. Mövlana Nisari-
nin şairlikdә xüsusi şivәsi var idi. Şairlәrdәn azı 
bu şivәdә şeir deyә bilmişdir. O, Әmirşahinin 
divanından iqtibas etmişdir [4, s.26]. Dünya 
görmüş vә nәzakәtli ağsaqqal olub [6, s.202]. 
Qeyd etmәk vacibdir ki,digәr müәllif, Lakin 
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Pәnahi Makuli öz әsәrindә Nisari Tәbrizini vә 
Nisari Tuninin ayrı-ayrı müәlliflәr olmasını 
göstәrmişdir [5,s. 290]. Hәr iki müәllifin yara-
dıcılığı fars dilindә olub. 

33. Nitqi Xacә Qazi tәbrizlidir. 
Xacә Qazıbәyin oğlu vә Tәbrizin gözәl tәbli 

söz ustalarındandır. O, Valeh Dağıstanlının 
müasiri olmuşdur [4, s.263; 13, s.693]. X әsr 
şairlәrindәn idi [14, s.666]. 

34. Nemәt Tәbrizdәndir. Axund Әbdülmöh-
sünün şagirdlәrindәndir [4, s.429]. 

Molla Mömin “İman” lәqәbi ilә çağrılırdı. 
Şeirlәrini Nemәt tәxәllüsü ilә yazırdı. XI әsrdә 
yaşayıb yaratmışdır. O, Molla Möhsun Feyz 
Kaşaninin (ö.t. 1091) tәlәbәsi olub [13, s.702-
703; 16, s.129; 11, s.115]. 

 35. Nәimi Şah Fәzlullah ibn Әbu Mәhәm-
mәd Tәbrizi h.q. VIII (XIV) әsrin mәşhur şәx-
siyyәtlәrindәn olmuşdur. Hürufi tәriqәtinin әsa-
sını qoymuşdur. Şah Fәzlullah Hacı Bәktaş Vә-
linin vәfatından iki il sonra h q 740 (1339)-cı il-
dә anadan olmuşdur. Hәddi-buluğa çatdıqdan 
sonra müәllif papaq tikmәklә hәyatını tәmin et-
mişdir. Müәllif bir müddәt sәyahәtdә olmuşdur. 
O, hicri qәmәri 771 (1369)-ci ildә İsfahana, hic-
ri qәmәri 775 (1373)-ci ildә Mәkkәyә sәfәr et-
miş vә hicri qәmәri 788 (1386)-ci ildә öz tәri-
qәtini yaymağa başlamışdır. Şah Fәzlullah hicri 
qәmәri 797(1394)-ci ildә Şirvan şәhәrindә hәb-
sә alınmış vә orada “Cavidannamә” әsәrini yaz-
mışdır. “Xәznәyi gәnci-ilahi” әsәrindә deyilir: 
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“Seyid Fәzlullah Әmir Teymurun müasirlә-
rindәn vә tәsәvvüf tәriqәtinin böyük şәxsiyyәt-
lәrindәndir. O, bir sıra nadir elmlәrdә, tәsәvvüf-
dә vә hikmәtdә yüksәk rütbәyә çatmışdır. Şah 
Fәzlullah cәfr vә әdad elmlәrinin әsası olan hü-
rufiliyin sirlәri haqqında tәdqiqat aparmış, “Ca-
vidani-Kәbir” vә “Cavidani-Sәğir” әsәrlәrini 
yazmışdır. Әbdülmәcid Firiştәzadәnin dediyinә 
görә Mövlana Seyid Fәzlullah özü üçün doqquz 
canişin tәyin etmişdir ki, onlardan da ancaq 
dördü tәriqәt sirlәrini dәrindәn bilirdilәr” [4, 
s.45]. 

Şah Fәzlullahın ölümündәn sonra onun fikir-
lәri vә tәriqәti bütün islam alәminә yayılmışdır. 
Әl-Әliyül-әla, Seyid İmadәddin Nәsimi vә baş-
qaları kimi onun canişinlәri vә naiblәri Anado-
luya qaçmış, Bәktaşilәrin tәkyәlәrinә vә xanә-
gahlarına yol tapıb, bәkdaşi tәriqәtinin әvәzinә 

hürufi tәriqәtini tәbliğ etmәyә başlamışlar. Tәb-
rizdә Cahanşahxan dövründә Şah Fәzlullahın 
qızı vә Yusif adlı digәr bir şәxs yenidәn hürufi-
lәrin tәriqәtini yaymağa başlamışlar. Lakin bu 
tәriqәtә inananlardan beş yüz nәfәrә yaxın 
adam öldürülüb, yandırılmışdır.  

Hәmçinin o,Seyyid Fәzlullah Halalxor kimi 
dә şöhrәt tapmışdır. Yәni halal çörәk yeyәn. Di-
gәr әsәrlәrindәn Әrşnamә-mәsnәvi, Numnamә, 
Mәhәbbәtnamә mәlumdur [13, s.703-705]. Ali-
min üç kitabı Girgani şәhәrciyindә fars dilindә 
nәşr olunub. Bu kitablar İranda çox mәşhur ol-
masa da Osmanlı dövlәtindә geniş yayılmışdır. 
Müәllif 796-cı ildә Zilqida ayında Miranşah bin 
Әmir Teymur tәrәfindәn öldürülüb. “Rövzәtül-
cәnan” әsәrinin müәllifinin yazdığına әsasәn 
Feyzullah Naiminin qәbri Naxçıvandadır [13, 
s.704; 17, s.222-223)] Yazdığı әsәrlәr fars di-
lindә idi [5, s. 277].  

36. Samia Bәyrambәy Tәbrizdәndir [4, 
s.298; 5, s.328]. Müәllifin doğulduğu il, vәfat 
tarixi vә yaşadığı әsr vә әsәrlәri mәlum deyil. 

37. Rәğib Әrdәbili – Adı Mir Yusifdir [4, 
s.269]. Rağib tәxәllüsüdür. “Atәşkadeyi-
Azәr”dә müәllif onu Seyyid Aşiq Pişi adlandı-
rır [14, s.59]. Rәğib Әrdәbili gözәllik vurğunu 
olub. Mәnbәlәrin verdiyi mәlumata görә, hәtta 
ölüm ayağında belә mәşuqәsinә şeir yazıb [13, 
s. 29; 12, s. 29; 8, s. 102]. 

38. Mücrümi (Mücrim Әrdәbili) Әrdәbilli-
dir. Söz ustası olub. Gözәl şeirlәr yaratmışdır 
[4, s.238]. Әsәrlәri fars dilindә idi [5, s.261]. 

H.q.109-cu ilin alimlәrindәndir. Mücrimi 
onun tәxәllüsü idi [14, s.119]. 

XI әsr şairin adı “Mәcmәul-Xәvvas”da “Mә-
hәrrәmi” kimi dә qeyd olunub [12, s.76]. 

39. İmaminin doğuldugu yer Xalxaldır. 
Әsәrlәri fars dilindәdir [5, s.175]. 

Xalxalın tanınmış söz ustalarından olmuş-
dur. Mәnbәlәrdәn mәlum olduğu kimi, müәlli-
fin şeir qoşmaqla yanaşı, şeir toplamağa da bö-
yük hәvәsi var idi [4, s.171; 10, s.260]. Yaradı-
cılığı fars dilindә idi [5, s.175]. 

X әsr şairlәrindәn olan İmamiyәyә hәlә öz 
dövründә Şirin şair lәqәbini vermişlәr [13, 
s.766]. 

40. Nitqi Şırvanlı nisbәsindәn mәlum oldu-
ğu kimi, Şırvandan olub. Yaşadığı dövr – XVI 
әsr. Yazdığı dil-fars dili [5, s.291]. 
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41. Lәtif Lәtifәddin Sәncәri – Doğulduğu 
yer – Marağa. Yazdığı әsәrlәr – fars dilindә ol-
muşdur [5, s.201]. 

42. Şәrif Mәrağinin doğulduğu yer Marağa-
dır. Әsәrlәri fars dilindә idi [5, s.467]. 

  
Nәticә / Conclusion 

 
Şәmsәddin Saminin “Qamusül-Elam” әsә-

rindә Azәrbaycan müәlliflәrinin әdәbi mühiti 
vә bәdii irsinin araşdırılması, ictimaiyyәtә tәq-
dim edilmәsi olduqca vacib vә әhәmiyyәtlidir. 
XIX әsrin sonları Türkiyәdә biblioqrafik nәşrlә-
rin azlığı şәraitindә yazılan bu altı cildlik lüğәt, 
çox böyük әhәmiyyәt kәsb etmişdir. Lüğәt әlif-
ba sırası ilә tәrtib olunmuş vә bu da axtarışı 
asanlaşdıraraq sorğuların daha tez, sәmәrәli, 
hәrtәrәfli öyrәnilmәsinә şәrait yaratmışdır. 
“Qamusül-Elam” lüğәtindә Türkiyә vә Azәr-
baycan daxil olmaqla müsәlman Şәrqinin bö-
yük bir hissәsi elmi, mәdәni, tarixi, coğrafi ba-
xımdan әks olunur. Şәmsәddin Saminin orta әsr 
şәxsiyyәtlәri haqqında verdiyi mәlumatlar әksәr 
hallarda mükәmmәldir. Sonrakı dövr araşdır-
maçıları daha yeni mәnbәlәrdәn istifadә etmәk-

lә bәzi müәllif vә әsәrlәri haqqında dәqiqlәşdir-
mәlәr aparmışlar. Lakin bu heç dә Saminin gör-
düyü işin әhәmiyyәtini azaltmır. Sami orta әsr 
mәnbәlәrindәn istifadә etmәklә, ilkin mәlu-
matverici tәdqiqatçılardan olmuşdur. Onun 
“Qamusül-Elam” lüğәti müasir tәdqiqatçılar 
üçün orta әsr mәnbәlәrindәn istifadә edilmәsin-
dә örnәk rolunu oynamaqdadır. Qeyd edәk ki, 
“Qamusül-Elam”da Sami müәlliflәrin hәyatına, 
hәyat tәrzlәrinә, şәxsiyyәtlәrinә xüsusi fikir 
vermişdir. Mәnbәlәrdәn istifadә etmәklә sәnәt-
karların hәyatının öyrәnilmәsi Sami dövrü üçün 
bir yenilik idi. Şәmsәddin Saminin әsәri bu gü-
nә qәdәr elm, mәdәniyyәt, әdәbiyyat tariximi-
zin öyrәnilmәsindә әn dәyәrli mәnbәlәrdәn ola 
bilәr. 
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Резюме. Одним из крупных трудов Шемседдина Сами (1857-1904), получившего наиболь-
шую известность как лингвист-лексикограф в культурно-литературной жизни Турции, 
является шеститомный словарь “Камусуль-Элам” (1889-1898). Словарь, охватывающий 
историю, географию и частные имена заслужил большое внимание в качестве первой 
энциклопедии в Турции. Стоит отметить, что этот шеститомный словарь, написанный в 
конце XIX века в Турции, в условиях нехватки библиографических изданий имел большое 
значение. Главная особенность произведения заключается в том, что здесь отводится 
достаточно место средневековым азербайджанским ученым и авторам. Изучив информацию 
об этих ученых, мы приходим к выводу, что Шемседдин Сами высказал в своём словаре 
оригинальные мысли об их жизни и творчестве.  
В словаре некоторые данные об авторах даны поверхностно или указаны только имена 
ученых. Это связано с тем, что источники, доступные во времена Шемседдина Сами, были 
простыми. Хотя эти сведения не являются достаточными, важно сказать, что, они имеют 
большое значение в качестве первоисточника. Ученые, собранные автором в словаре, родом 
из различных регионов Азербайджана. Расширив информацию об этих ученых, статья была 
предоставлена читателям. 
Ключевые слова: Сами, ученый, словарь, средние века, литература 
 

 73www.phil-art.journal.az


